
SOLUS 6.5 CREEDMOOR SHORT ACTION BARRELED RECEIVER -
SOLUS 6.5 CM LT SENDERO FLUTED 24" SA BARRELED RECEIVER
BLK

A SOLUS barreled action is the perfect solution for a user looking for the custom
build experience without having to worry about installing and head spacing their
barrel. A R700 short action footprint and compatibility with R700 pattern triggers
give the builder access to a myriad of parts and components currently on the
market. Action Features Remington 700 Short Action Footprint 60-degree bolt
throw Integral 20 MOA top rail 3-lug interchangeable bolt head Dual ejectors
"Cock on lift" bolt design Compatible with R700 pattern triggers Barrel Features
Sendero profile 5/8-24 TPI muzzle threads 1:8 twist Elite Cerakote Finish Honed
and Lapped Includes: Solus Short Action 22" 6.5 Creedmoor Sendero Profile
Barrel

Attributes

Name: SOLUS 6.5 CM LT SENDERO FLUTED 24" SA BARRELED RECEIVER BLK
Manufacturer: AERO PRECISION
Product no.: 430107585
Mfr. No.: APBR01010011
Action Type: Bolt Action
Barrel Length: 24''
Barrel Type: Threaded
Capacity: 0-Round
Cartridge: 6.5 Creedmoor
Contour: Sendero Light
Finish: Black
Mag Capacity: None
Make: Remington
Model: 700
Muzzle Diameter: NA
OAL: NA
Twist Rate: 1-8
Weight: NA
Delivery weight: 2.517kg
Shipping height: 102mm
Shipping width: 152mm
Shipping length: 762mm
UPC: 840014621729

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.e



Table of Contents
Startpage
Deutsch: Sicherheitshinweise für das SOLUS 6.5 CREEDMOOR SHORT ACTION BARRELED RECEIVER
English: Safety Instruction Guide for SOLUS 6.5 Creedmoor Short Action Barreled Receiver
Italiano: Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Ricevitore a Canna SOLUS 6.5 Creedmoor



1.  

2.  

Sicherheitshinweise für das SOLUS 6.5 CREEDMOOR
SHORT ACTION BARRELED RECEIVER

Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des SOLUS 6.5 CREEDMOOR SHORT ACTION BARRELED RECEIVER
von AERO PRECISION. Dieses Produkt wurde entwickelt, um Ihnen ein sicheres und effektives Schießerlebnis zu
bieten. Um sicherzustellen, dass Sie das Beste aus Ihrem Produkt herausholen und gleichzeitig sicher bleiben,
befolgen Sie bitte die folgenden Sicherheitsrichtlinien.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass Sie alle Anweisungen in diesem Handbuch sorgfältig lesen und befolgen.
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und gefährdeten Personen.
Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung.
Melden Sie unsichere Produkte oder Vorfälle umgehend den zuständigen Behörden.
Informieren Sie sich über Rückrufupdates auf der EU Safety Gate Plattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwenden Sie das Produkt nur mit kompatiblen Teilen und Zubehör.
Tragen Sie immer geeignete Schutzausrüstung (z. B. Gehörschutz, Schutzbrille) während der Nutzung.
Achten Sie darauf, dass der Lauf und die Waffe sicher montiert sind, um Fehlfunktionen zu vermeiden.
Vermeiden Sie es, das Produkt in der Nähe von brennbaren Materialien zu verwenden.
Halten Sie den Bereich um das Produkt während der Nutzung sauber und frei von Hindernissen.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Installation

Überprüfen Sie alle Teile auf Beschädigungen, bevor Sie mit der Installation beginnen.
Montieren Sie den Lauf gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Stellen Sie sicher, dass alle Schrauben und Befestigungen fest angezogen sind.
Überprüfen Sie das Headspacing, um sicherzustellen, dass es den Spezifikationen entspricht.

Nutzung

Stellen Sie sicher, dass die Waffe in einem sicheren Zustand ist, bevor Sie sie laden.
Laden Sie die Waffe nur in einem sicheren und kontrollierten Bereich.
Betätigen Sie den Abzug nur, wenn Sie bereit sind, zu schießen.
Halten Sie den Lauf immer in eine sichere Richtung, um Unfälle zu vermeiden.
Entladen Sie die Waffe nach dem Gebrauch und bewahren Sie sie sicher auf.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für gefährliche Abfälle.
Entfernen Sie alle Batterien und gefährlichen Materialien, bevor Sie das Produkt entsorgen.
Überprüfen Sie, ob es spezielle Rücknahmeprogramme für Waffen oder Waffenteile in Ihrer Region gibt.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Unterstützung wenden Sie sich bitte an den zuständigen Ansprechpartner in Ihrer Region. Achten
Sie darauf, alle erforderlichen Informationen bereitzustellen, um eine schnelle und effektive Unterstützung zu
erhalten.

Bitte beachten Sie, dass die Sicherheit bei der Verwendung von Waffen von größter Bedeutung ist. Befolgen Sie
diese Anweisungen sorgfältig, um ein sicheres und angenehmes Schießerlebnis zu gewährleisten.
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Safety Instruction Guide for SOLUS 6.5 Creedmoor
Short Action Barreled Receiver

Introduction
Thank you for choosing the SOLUS 6.5 Creedmoor Short Action Barreled Receiver. This guide provides essential
safety information to ensure the safe use and handling of this product. It is crucial to read and understand these
instructions before using the product to minimize risks and ensure compliance with the EU General Product Safety
Regulation (GPSR).

General Safety Guidelines
Always handle firearms and firearm components with care.
Ensure the product is used only by individuals who are trained and knowledgeable in firearms safety.
Keep the product out of reach of children and unauthorized users.
Inspect the product before each use for any signs of damage or wear.
Follow all local laws and regulations regarding firearm ownership and usage.
Report any unsafe products or accidents to the appropriate authorities.
Regularly check for recall updates on the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Always treat the barreled receiver as if it is loaded.
Never point the firearm at anything you do not intend to shoot.
Ensure the firearm is pointed in a safe direction when loading, unloading, or handling.
Use appropriate eye and ear protection when using the firearm.
Verify that the barrel is clear of obstructions before use.
Avoid using the product if you are under the influence of drugs or alcohol.
Do not modify the product in any way that could compromise its safety or functionality.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Preparation: Ensure you have all necessary tools and components before starting the installation.
Check Compatibility: Confirm that the barreled receiver is compatible with your existing firearm components.
Secure Workspace: Work in a clean, dry, and welllit area free from distractions.
Follow Manufacturer Instructions: Adhere to any specific instructions provided by the manufacturer for
installation.
Check for Proper Fit: Ensure all components fit snugly without forcing them together.
Headspacing: It is recommended to have a qualified gunsmith perform headspacing to ensure safety and
accuracy.
Final Inspection: After installation, conduct a thorough inspection to ensure all parts are secure and
functioning correctly.

Usage

Loading: Follow standard procedures for safely loading the firearm.
Sighting: Use appropriate sights or optics to ensure accurate aiming.
Shooting: Always follow shooting range safety protocols and regulations.
Unloading: Ensure the firearm is unloaded after use and before any maintenance or storage.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local laws and regulations regarding firearm components.
If the product is damaged or no longer functional, consult with a qualified firearms dealer for proper disposal
methods.
Do not discard the product in regular household waste.



Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or additional support regarding the SOLUS 6.5 Creedmoor Short Action Barreled Receiver,
please refer to the manufacturer or authorized dealer for assistance. It is important to have a local contact for any
safetyrelated questions or concerns.

By following these guidelines, you can help ensure your safety and the safety of others while using the SOLUS 6.5
Creedmoor Short Action Barreled Receiver. Always prioritize safety and responsible handling of firearms.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Ricevitore a
Canna SOLUS 6.5 Creedmoor

Introduzione
Grazie per aver scelto il Ricevitore a Canna SOLUS 6.5 Creedmoor di AERO PRECISION. Questo prodotto è
progettato per offrire un'esperienza di costruzione personalizzata e sicura. È fondamentale seguire le istruzioni di
sicurezza e le linee guida per garantire un utilizzo corretto e privo di rischi.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per gli scopi previsti.
Leggi attentamente tutte le istruzioni prima dell'uso.
Mantieni il prodotto fuori dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Segnala qualsiasi prodotto difettoso o pericoloso alle autorità competenti.
Controlla aggiornamenti sulle eventuali richieste di richiamo attraverso il portale Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza il Ricevitore a Canna SOLUS solo con componenti compatibili.
Non tentare di modificare o riparare il prodotto in modo non autorizzato.
Indossa sempre protezioni adeguate (occhiali di sicurezza, tappi per le orecchie) durante l'uso.
Assicurati che l'area di lavoro sia pulita e priva di ostacoli.
Non utilizzare il prodotto in condizioni di umidità o bagnato.
Segui tutte le normative locali relative all'uso di armi da fuoco.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurati di avere tutti gli strumenti necessari per l'installazione.
Verifica che il Ricevitore a Canna SOLUS sia privo di polvere o detriti.

Installazione:

Monta il Ricevitore a Canna SOLUS su un'arma compatibile seguendo le istruzioni del produttore.
Fissa saldamente il Ricevitore utilizzando le viti fornite.
Controlla che il bullone si muova liberamente e senza ostacoli.

Uso:

Prima di ogni utilizzo, verifica che l'arma sia scarica.
Carica solo munizioni compatibili con il 6.5 Creedmoor.
Esegui sempre un controllo finale prima di sparare.

Manutenzione:

Pulisci regolarmente il Ricevitore a Canna per mantenere le prestazioni.
Utilizza prodotti di pulizia raccomandati per la manutenzione delle armi.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali del Ricevitore a Canna.
Non gettare il prodotto nell'indifferenziata; verifica se ci sono centri di raccolta per materiali pericolosi.
Se il prodotto è danneggiato, contatta un professionista per il corretto smaltimento.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto



Per ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto o per segnalare un problema, contatta il tuo rivenditore o un
centro di assistenza autorizzato. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e altre informazioni
pertinenti.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un utilizzo sicuro e responsabile del Ricevitore a Canna
SOLUS 6.5 Creedmoor. La tua sicurezza e quella degli altri sono la nostra priorità.


